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KOHTPACTUBHI CTUJIICTUYHI 3ACOBH BEPBAJIIBAILI
IPOHII: IHTHT'BOKOTHITUBHUU ACIIEKT

Y cmammi odocniodceno nic6okocHiMueHUll acnekm (QYHKYIOHYEAHHS
KOHMPACMUHUX mponis i icyp ax 3acobie akmyanizayii ipoHii' y Xy00siCHb0-
My mexkemi. Buseneno ninesokoenimusni onepayii i npoyedypu, 3a0iami y ¢op-
MYBAHHI KOHMPACMUBHUX CIMUTICMUYHUX 3ac00i6 éepbanizayii ipoHii.

Kntouosi cnosa: xonmpacmugni cmunicmuyuni 3acobu, KOHyenmyanibHuil
OKCUMOPOH, KOHYenmyanbia inmeapayis, KOHMpacmusene ManyeanHs, ipoHis.

B cmamve uccnedyemcs auHe80KOSHUMUBHBIL ACNEKM (HYHKYUOHUPOBAHUSL
KOHMPACMUBHLIX MPONOB U (hucyp Kax cpedcme akmyanuzayuu uporuu. Beiasnenvt
JUH2BOKOCHUMUBHbIE ONEpayull U npoyedypel, 3a0elicmeosantvie 8 Qopmuposa-
HUle KOHMPACMUGHBIX CIUTUCIIUYECKUX CPEOCME 6epOanu3ayuil UpOHUU.

Kntoueswie cnosa: xonmpacmugnvie cmunucmuieckue cpedcmad, KoHyen-
MyanvHblll OKCUMOPOH, KOHYENmyaiblas unmezpayusi, KOHMpacmugHoe Kap-
mupoeanue, upoHus.

The article deals with functioning of contrastive tropes and figures as a
means of irony production from the linguo-cognitive perspective. The author
investigates linguo-cognitive operations and procedures involved in the
formation of contrastive stylistic means ofthe verbal manifestation of irony.

Key words: contrastive stylistic means, conceptual oxymoron, conceptual
integration, contrastive mapping, irony.

CyuacHi JIIHTBOKOTHITHBHI TOCTI/KEHHSI XyI0’KHBOTO TEKCTY CIIPSIMOBAHI1
HA PO3KPUTTS KPEATUBHUX MEXaHI3MIB XyI0KHHOTO MOBIICHHS IIJISIXOM KOH-
LENTyalbHOTO aHali3y TPONeiuHUX 3ac00iB.

YV KOTHITHBHIM JIIHI'BICTHLI], sIKa MOSICHIOE XapaKTep B3aeMO/ii Mk MOBOIO
1 MUCIIEHHSIM, TIpo0JIeMa TPOIIeiku Hadyia 0COOIMBOT aKTYaIbHOCTI y 3B’ SI3KY
3 HOBUM IIIJXOJIOM JIO TIyMa4eHHS TPOIIiB 1 Giryp. Tak, y cBiTii Teopii KOH-
nentyainbHo1 Metadopu (k. Jlakopd, M. [IxoHcoH,) Ta MeToHiMii (3. Ko-
Beuec), KoHnenTyanpHoi iHTerpaiii (K. ®okonne, M. Tephep), meradopa i
METOHIMISI TIIyMaudaThCs SIK crociO mucineHHs. CTaTyc e 0OJHOTO KOHIICITY-
QIBHOTO TPOILy KpiM MeTadopH il METOHIMII OTpIMaB OKCUMOPOH, SKHI Ha-
JIEKUTH JI0 KOHTPACTUBHUX TpormeiuHux 3aco0iB [12, c. 275; 13, c. 76-89].

KonTtpacTuBHI CTUNICTHYHI 3aCO0M € MPOSBaMH MapajOoKCaTbHOTO MHUC-
JICHHS JTIOAWHU. Pi3HOMaHITHICTh CEMaHTUYHOI Ta CHHTaKCHYHOI CTPYKTYD
KOHTPAaCTHUBHHUX CTHIJIICTUYHUX 3aCO01B 3yMOBIIIOETHCS B3a€MOJIEI0 MOBHHX
1 I03aMOBHHMX YMHHHKIB. /[0 MOBHMX YHMHHHKIB BIOHOCATHCS IKOHIYHICTH 1
CHMBOJIBHICTG SIK IPUHIIMII MOBHOTO BTIJICHHS IapaJOKCATEHOIO MHCIICHHSI
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B KOHTPAaCTHBHUX CTHJIICTHYHUX 3aco0ax. [103aMOBHUMH YMHHUKAMH CTBO-
peHHS KOHTPACTUBHUX TPOIIB 1 (PIryp € THIH XyJI0KHBOI CBITOMOCTI, BUIH
MHCJICHHSI, CIOCOOH BiTOOpa)KeHHS Xy J0KHbOI KapTHHH CBIiTY TOIIIO.
3BEpHEHHSI Y HAIIOMY JOCIIKEHHI O KOHTPACTHUBHUX TPOMIB i (iryp
MOTHBOBAHO iX IIMPOKUM 3aCTOCYBaHHIM sl peatizalii ipoHil y XyJ0KHbO-
My TekcTi. OTke, MeTOI CTaTTi € BUSBIEHHs crelu(iky BTIIEHHS ipoHil y
XYJIOXKHIX TEKCTax 4epe3 JOCIHiIPKEHHS JIHIBOKOTHITUBHUX MEXaHi3MiB, 10
JeKaTh B OCHOBI (DOPMYBAHHSI KOHTPACTUBHUX 3aco0iB ii BepOaiizamii. JJo-
CSITHEHHSI TIOCTABJICHOI METH Iependadae po3B’si3aHHs TAKUX 3aBAAHb:

® BU3HAYMTH KOHTPACTHBHI CTHIIICTHYHI 3aCO0H, K1 3a0€3MeUyIOTh pealli-
30 1POHIi y XYJOXKHIX TEKCTaX;

® 37sCyBaTH XapaKTep B3aEMOJIii MK ipOHi€r0 i criocobamu 1i BTIJICHHS Y
KOHTPACTHBHUX CTHIJIICTUYHUX MTPHIHOMAX;

® ONMCATH JIHIBOKOTHITUBHHUN acTeKT (PyHKIIOHYBaHHS KOHTPACTHBHUX
TpomiB i Qiryp Ak 3aco0iB akTyanizanii ipoHIYHOTO OaueHHS MiHCHOCTI.

JloTpuMyI04HCh IIMPOKOTO MOMIAY Ha ipOHIIO0 K CIOCIO CBiTOCTIpHNA-
HATTSI, (OPMHU OLIHHO-€MOLIHHOTO TMi3HAHHS HMIHCHOCTI, TPaKTyeMoO Leil
denomen, ciigom 3a T. I1. AnapieHKoO, K “BHUpaKCHHS MOBIIEM €MOIIIIHO-
OLIIHHOTO CTaBJICHHS JI0 TIEBHOTO 00’€KTa 3a JJOIOMOTOIO MPOIO3HUIIi, y SIKil
OyKBaJbHE 3HAUYCHHS MPOTIICKHE IIEPSHOCHOMY MO OIiHHIN IHTepIpeTarii.
PesympTaToM IpOTHCTABIEHHS JBOX B3a€MOBUKITIOUHHUX 3HAYCHB € KOMIUYHHN
edext — rmy3yBanHs” [1, c. 6].

s orcy TIOPOJUKEHHS 1pOHIT 32 JOMOMOTOK KOHTPACTUBHUX CTHIIIC-
THYHUX 32C00iB BUKOPHCTOBYEMO METAaMOBY TE€Opii KOHIIETITYaIbHOI iHTETpa-
1ii, siky 3anpomnonysanu JK. dokonse Ta M. Tepuep [17]. 3rigHo 3 Teopiero
KOHLIENTYaJIbHOI 1HTerparii (popMyBaHHs ipOHIYHOTO CMHUCIY 3/1MCHIOETHCS
Ha OCHOBI 3MIlIyBaHHS JIBOX BXIAHUX MEHTAJIbHUX NPOCTOPIB, 00’ €AHAHUX
CTPYKTYPOIO POIOBOIO MPOCTOPY. BXigHI MEHTaIbHI MPOCTOPU 3HAXOIATHCS
y BIJHOLIEHHI KOHTPACTY YW HEBIJANOBITHOCTI, IPOTE BKa3iBKa Ha OJHY U Ty
K caMy CHUTYaIlit0 00 €KTUBHOI JIHCHOCTI ((pakTop, SKHH (POPMYE CTPYKTYPY
POZIOBOTO IPOCTOPY) MOTHBY€ IHTErpaIifo nux CyMEPEUMBUX CYTHOCTEH B
IHTETpaTUBHUH MIPOCTIp, e i MPOCTEXKYETLCS MOABA 1p0H11

[ Toro, 106 OyayBaTH Ta TIOB’sI3yBaTH MEHTAJILHI IPOCTOPH JIIFOTh Ma-
MyBaHHS. Y Cy4YacHiii KOTHITUBHIN HayIll OHATTS “‘MaIlyBaHHS — I OCHO-
BHa, (yHJaMEHTaJIbHA KOTHITUBHA OIepallisi, 0 CYNPOBOUKYE TOIIYK Ta
OTIPALIOBAHHS JIIOANHOIO OyIb-s1K01 iH(popMamii, Oyap-IKuX yIpeAMETHCHUX
3HaHb [9, ¢. 388-390].

IIpu ananizi MOBHOTO MaTepiady HaMu OyJI0 BCTAHOBIIEHO, IO IPOHIs, sIKa
peaizyeTbesl Ha OBEPXOBOMY PiBHI MOBHU 3a JOIIOMOIOK) OKCUMOPOHA, aHTH-
TE3H, 36BIMHU, apaZ0KCy Ha INMTUOMHHOMY PiBHI KOHIIETITYaJIbHUX CTPYKTYP, B il
OCHOBI JIGXKHTb 1ICHTUYHA JIIHTBOKOTHITHBHA OIIEpaIlis KOHTPACTUBHOTO MaITy-
BAHHSI, SIKa 3yMOBJICHA OCOOIMBOCTSIMH ITapaTOKCATEHOTO MUCIICHHS JIFO TIHH.
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“KoHTpacTHBHE MaIlyBaHHS — II¢ NMPOSKTYBaHHS OHTOJIOTIYHUX BIACTH-
BOCTEH OJIHI€T CYTHOCTI Ha MPOTHIICKHI OHTOJIOTIYHI BJACTUBOCTI 1HIIOI CyT-
Hocti” [2, ¢. 230].

Taxe mMamyBaHHA 0a3yeThbes Ha creludiyHuX npasmiax. Ilepmie mpasBmuio
MOB’s13aHE 3 MPUHIIUIIOM CECKTUBHOI aHANOTII, 1[0 mepeadadae HasBHICTD Y
CYTHOCTSIX, sIKi MAITyIOThCsl, CIIOPITHCHUX OHTOJIOTIYHKX BIACTUBOCTEH [IUB.
10, c. 112-132; 13, ¢. 75-89; 14, ¢. 139-146; 16, c. 33-41]. JIpyre npaBuio 3y-
MOBJICHE ITOPYLICHHIM IKOHIYHOTO MPUHIIMITY BiJICTaHi, IO MOJISTaE B IPOCK-
TyBaHHI TAKHX O3HAK CYTHOCTEH, SIKi 3HAXOSTHCS Ha epudepii ix ceMaHTH-
HOTO IIOJIS Ta € TirmepoHiMamMu abo aHTOHIMAMU MOPIBHSHO 3 IEHTPATEHIMHA
MPOTOTUIIOBUMH O3HaKaMu 1ux cytHoctei [11, c. 164-169; 16, c. 65]. Tperte
MPABHJIO CTOCYEThCSI HANPSMY MAaIyBaHHS, MIATIPYHTSAM SIKOTO € IKOHIYHUH
MIPUHIIMIT TOCIIAOBHOCTI. [IpsAMHM HA3MBAETHCS MPOCKTYBAHHS MO3UTUBHHIX
O3HaK CyTHOCTeil Ha HeratuBHi. HempsMum ab0 peBEpPCHBHHM BBa)KA€THCSI
MaIyBaHHS HETAaTUBHMUX O3HAK CyTHOCTEH Ha MO3UTHBHI [13, c. 78].

Haituacrimie KOHTpacTHBHE MAIyBaHHS MPOCTEKYETHCS MPH (OPMYBaH-
Hi ipoHii, 110 aKTyaJi3yeThes 3a J0TIOMOTO0 OKCUMOPOHA, MiAIPYHTAM SKOTO
CIIyTy€ KOHLENTYaJIbHUNH OKCUMOPOH. Y Cy4acHHUX KOTHITHBHHX JOCIIIKEH-
HSIX OKCUMOPOH TIYMAUUTHCS SIK IPUMUPEHHS CYIEPEWINBOTO CTABICHHS 31
CYTHOCTSIMH, IIO 3iIITOBXYIOTHCS B CEMAaHTUYHOMY IPOCTOPI OHOT HAPUHH
[13, c. 75-89; 15, c. 82] sk HaBMHUCHA KaTeropiaibHa MOMHIIKA, PO3MHBAHHS
JIOTIYHUX MEX MK CYyTHOCTSIMH [5, c. 441].

KonmentyanbHIIT OKCHMOPOH € Pe3yJIbTaTOM HapaJOKCATbHOTO MUCIICHHS,
sIKE, Ha BIIMIHY BiJ aHAJIOTOBOTO, IO € OCHOBOKO KOHIICNITYaJIbHOT MeTapOpH,
TIOJISITAa€ HE B TIONIYKY TOTOXKHOCTEH Ta BIIMIHHOCTEH MK CYTHOCTSIMH LIApUH
JUKepelia Ta METH, a B HABMUCHOMY 3IIITOBXYBaHHI a00 MepeTHHAHHI OHTOJIO-
TYHUX O3HAK CyTHOCTEH Y MEkKaxX OJJHOTO CEMaHTUYHOTO TIpocTopy [2, ¢. 213]
B MIEPCICKTUBI CIiBBITHECCHHS iX “MOyCiB iCHYBaHHS, TOOTO MOJAIBHOCTEH
SIK CITOCO0IB BIHOIIIEHHS BUCIIOBIIFOBAHHS JI0 peanbHOCTi [6, c. 177].

Crierdika ipoOHIYHOTO OKCUMOPOHA, TOJISIra€ B KOHIENTyali3amii HeBia-
MOBITHOCTI MIX PEalbHOIO CUTYAIi€I0 Ta 11 1/1eai30BaHUM YSIBHUM aHATIOTOM.
BiH ciyrye s nepeaadi mpuxoBaHOTO KPUTUYHOTO CTaBICHHS Cy0’€KTa 10
00’€eKTa IpOHIYHOI OI[IHKH, € eKCIUIIKAaTOPOM HOTo ipOHIYHOTO HaMipy — BHU-
KIIMKATH B aJjpecaTa KOTHITUBHY PEaKIio y (OpMi NIy3yBaHHS.

JIIs pO3KPUTTS KOTHITUBHUX MEXaHi3MiB (hOpMyBaHHS 1pOHIYHOTO OKCH-
MOPOHY IPOCTEKUMO aKTyaITi3aIlifo ipOHii B TAKOMY KOHTEKCTI:

“[...] Are you going over there?”

Lily looked at the lake. “Think I should?”

“Only if you're a glutton for punishment.

Lily’s eyes found hers, beseeching now. “Maybe if I explain it to her — tell
her my side of the story” [1, c. 48].

@opMyBaHHSI IPOHIYHOTO OKCUMOPOHY IPYHTY€ThCS Ha 3IIITOBXYBaHHI
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PI3HUX aKCIOJOTIYHMX 3HAYCHb CYTHOCTEH BXIIHUX MEHTAJILHUX TPOCTOPIB
glutton — moarHa cCTIOBHEHA OaKaHHS, TIPArHEHHS JI0 YOTOCh (ITO3UTHBHA OIliH-
Ka) 1 punishment — moxapaHHsi (HEraTUBHA OIIHKA), SIKE MOB’ I3aHE 3 MPOTHIICK-
HOIO OHTOJIOTIYHOIO O3HAKOIO, a caMe HeOaKaHHSIM, YHHKAHHSIM OyAb-sIKOTO
nokapanHsa. CHopiHeH] OHTOJIOTIYHI BIACTUBOCTI IIUX CYTHOCTEH (OPMYIOTh
POMOBHI MEHTAIBHHU MPOCTIP 1 HANEKATh IO €JMHOIO KOHIEHTYaJIbHOIO
nonsi volition (BoneBusBNeHHs). HecyMiCHICTh CyTHOCTEH, akcioloriyHi Mo-
JABHOCTI SIKUX 3iMITOBXYIOTHCS, BHSBJISIETHCS B TOMY, IO BOHHU € IOJISIPHO
BIJUTAJICHUMH 1 3HAXOAATHCS Ha nepudepii iX KOHIENTYaIbHOro mojis. IpoHiy-
Ha OITiHKa, pealli30BaHa 3a JIOTIOMOTOI0 OKCHMOPOHA, BUPaKa€ ITy3yBaHHS HaJl
JKIHKOIO, sTKa HIOW HAIPOIIY€EThCSI HA MIOKapaHHSL.

Takum 9yuHOM, (DYHKITIOHYBaHHSI ipDOHIYHOTO OKCHMOPOHY IOJISATA€E B Ha-
BMHCHOMY KOH(QUTIKT] 3HAYCHB MOEHYBAHUX CYTHOCTEH, SKI BUSBIISIFOTH MTPO-
THIEKHI OmiHKK. lleli KOHQKT po3B’S3y€ThCS BHUTUCHEHHSM ITO3UTHBHOI
OIIIHKH HETaTUBHOIO, IO ¥ MOPOJIKYE 1POHIO.

ITpu mopopKkeHHI ipOHIYHOTO OKCHMOPOHY PO3KPHBAIOTHCS CYNEPCUINBI
CTOPOHH SIBHIIA, IEPEIAETHCS HEraTHBHE KPUTHYHE CTABJICHHS 10 MIPEAMETIB
Ta SBUMI JIACHOCTI. AHOMAJIBHICTh IPOHIYHOTO OKCHUMOPOHY BUSIBIISIETHCS B
MOPYIIEHHI 3BUYHOT HOPMHU CIIOJIy4yBaHOCTI cJ1iB. CeMaHTHYHA HECYMIiCHICTh
CYIIPOBOKYETHCSI HU3BKHM CTYIIEHEM Hepe10aqyBaHOCTi.

KoHTpacTHBHE MamyBaHHS IPH MOPOJPKEHHI 1POHIi MPOCTEKYETHCS HE
JHIIe B OKCUMOpPOHAX, ale i B 3eBrMi. Ha piBHI MOBH 3eBr™Ma — Ii¢ CHHTAaK-
CHYHE MO€THAHHS IBOX CEMAaHTUYHO HECYMiCHUX KOMIIOHEHTIB. Po3risnemo,
SIKUM YMHOM Ha PIBHI KOHIIENTYAIBHUX CTPYKTYP BiOyBaeThCsi (hOPMYBaHHS
3€BIMH, [0 PeaNTi3ye ipOHIYHY OIHKY.

One day he had stumbled while marching to class; the next day he was
Sformally charged withbreaking ranks while in formation, felonious assault,
indiscriminate behavior, mopery, high treason, provoking, being a smart
guy, listening to classical music, and so on [2, c. 77].

VY HaBeIeHOMY BUILE MPUKIAJl 3€BIMa, sIKa BUKOPHCTOBYETHCS LIS IIe-
penmadi ipoHIYHOI OLIHKH, MOOyJOBaHA Ha 3IMITOBXYBAaHHI aKCiOJOTIYHUX
O3HaK KOHIIENTIB, IO HAJEXaTh JO PI3HUX MEHTAIBHHX IIPOCTOPIB: BXil-
HOT'O0 MEHTAJILHOTO TpocTopy Jukepena (breaking ranks while in formation,
felonious assault, indiscriminate behavior, mopery, hightreason, provoking),
SIKE MICTUTh HETaTHBHY OIIHKY, OCKUIBKH I1i CYTHOCTI OB’ sI3aHi 3 IOPYIICH-
HSIM TIOPSIZIKY, 3aKOHHOCTI 1 3T1JJHO 31 CTEPEOTHITHIM YSBICHHSIM BUKINKAIOTH
ocynl, 3HEBary, Ta BXiJHOTO MEHTAIBLHOTO IPOCTOPY METH (being a smartguy,
listening to classical music), 10 MICTUTh HO3UTHBHY OLIIHKY. OOH/Ba IPOCTO-
P MarOTh CHIOPIIHEHUH KOMIIOHEHT — OpTaHi3ylouuii Gppeim fo charge with,
SIKHH CTPYKTYPY€E POIOBHI MEHTaIbHUI npocTip. CeMaHTU4HO fo be charged
With y3rofpKy€eThes JIMIIE 3 TPOCTOPOM JKEPETIoM, TOOTO to be charged with
felonious assault, indiscriminate behavior, mopery, high treason, provoking.
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3B’5130K 3 MPOCTOPOM IILTKO t0 be charged with being a smart guy, listening to
classical music € HecymicHUM, ajoriuauM. [lapajokcaabHe OCMUCIICHHS KOH-
LENTIB BHACIIIOK X KOHTPACTHBHOTO MaIyBaHHs BinOyBa€eThCs B iHTErpa-
THBHOMY MPOCTOPI, Je # TPOCTEKYEThCS IpOHIYHE CTaBJICHHS 10 KOMAaHIH-
piB aMepUKaHChKOI apMmii, K1 Ja/iHi BAATUCS 10 Oy/Ib-sIKUX, HABITh HAHOIIBII
Oe3mymHNX, BOMBYMX, aOCYpIHHUX 3aXOJiB 3apaau 3a0C€3MEUCHHS ‘‘CyBOpPOI
3aKOHHOCTI”.

Taxum 4rHOM, TIpU POpPMYBaHHI 3€BI'MHU, SKa € 32CO00M 1IpOHIYHOI OLIIHKH,
KOHTPACTHO BHUSBILIETHCS JIOTIYHA HECYMICHICTh CEMAHTHYHO Pi3HOPIITHUX
BEJIMYHH, [0 MAIOTh MPOTHJICIKHI OIiHKH.

Jts peaizarii ipoHIYHOT OIIHKHA YaCTO BUKOPHUCTOBYETHCS JIOT1KO-CMHC-
JIOBHI MTPHIIOM TTapaIOKCy, B OCHOBI SIKOTO TaKOX JIC)KHUTh JTIHTBOKOTHITHBHA
orepailiss KOHTPACTUBHOTO MaIlyBaHHs. [pOHIYHI MapaJoKCH BiOOpakaroTh
a0CypJIHICTh TICBHUX CTOPIH PEATbHOTO JKUTTS Ta 3aralIbHONPHUHSATHX COITi-
QJIIBHUX YSBJICHb.

Y norini napagoKc BUBHAYA€ThCS K HECTIOAIBaHe, He3BUUAliHe, TUBHE BH-
CJIOBJIIOBAHHS, IO CIPaBi HE Y3rOKY€EThCS 13 3aralIbHOBU3HAHOIO TYMKOIO,
3 MEePEKOHAHHIM Y HABITh 31 3OPOBUM [IIy3I0M, X04a (HOPMaTbHO-IOTTYHO
BOHO npaBuibHE [3, ¢. 431]. Y KOHTEKCTI HAIIOTO JAOCHTIIKEHHS i1 apajIoK-
COM PO3YMIEMO “TIOEIHAHHS TBOX JIOTIYHO MPAaBUIIBHUX, aji¢ MPOTHICKHHUX
CYJUKEHB B €IMHIN cTpykTypi” [8, c. 6].

PosrnsinemMo npukiiaa akTyanizalii ipoHIYHOTO MapaoKCy:

[...] Did you ever hear her describe anybody — some man, I mean?
Sometime when you haven’t anything to do, do me a favor and get her to
describe some man for you. She describes every man she sees as “terribly
attractive. ” It can be the oldest, crummiest, greasiest —

“All right, Arthur,” the gray-haired man said sharply [3, c. 115].

B pesynbraTi KOHTPaCTUBHOTO MAIyBaHHsI 31IITOBXYIOTHCS JIBa Mapaieib-
HUX, aJie TPOTUJISKHUX cy/pKkeHHs. [lepiie cymkeHHs to be terribly attractive
CTPYKTYpY€E TepMiHal QpeiiMy “mpuBadIMBa 30BHILIHICTH’ TEPIIOTO BXiTHO-
r'0 MEHTAJIBHOTO MPOCTOPY i MICTUTH MTO3UTUBHY OIIHKY. [pyre cymkeHHs fo
be the oldest, crummiest greasiest aKTUBI3yE TepMiHall (permMy “HeanBa-
OJrBa 30BHIIIHICTE” Apyroro BX1THOTO MCHTAJILHOTO TpoCTOpy Ta IMITITIKYy €
HCTaTHBHY omiHKy. OTXe, 3iMTOBXYIOTHCS Hpomnemm AKCI0JIOTIYHI MOJIAITb-
HOCTI: TMO3WTUBHA OIlIHKA — HEraTWBHA OIliHKa. KoHIlenTyaabHa 1HTErparis
WX CYNEPEWIMBUX CYIKCHb y TMPOCTIp OJCHIy BHUSABISETHCS MOMIIMBOIO
3aBJSIKM HAasIBHOCTI POJIOBOTO IPOCTOPY, KU popmyeTbes (peiiMoM ““30-
BHIIIHICTb 40JI0BiKa”. Y mpolieci popMyBaHHS OO ipOHIYHOTO MapagoKCy
BXUIMBUM € aKTyaji3allisi CTepeoTHUITy PO Te, KA 30BHIIIHICTh KOHBEHIIIHO
BBAXKAETHCS 171CaIbHOIO IS YOJIOBIKA, 1, 3BUYAHHO, 30BHIIIHICTH YOJIOBIKA,
KU € the oldest, crummiest, greasiest, He BIAIOBINAE YSBICHHIO PO imeat
90JI0BIU01 KpacH. I[poHiuHa OIliHKa, HE MPOCTEKEHA Y BXITHAX IIPOCTOPaX, BH-
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OKPEMITIOETHCS JIUIIE B MEXKaxX IHTETPATHBHOTO TPOCTOPY. IpoHiuHMiT MOBeIh
IpOHI3Y€E HaJI )KIHKOIO, sIKa BHSBIISE CIa0KICTh JIO YOJOBIKIB, HE3aJEKHO Bij
X 30BHIIIHOCTI, A7 HEl BCI YOIOBIKM MPOTHIICKHOI CTATI € IPUBAOTNBUMH.

PosrastHeMO 1HIIMI IpUKITaz ipOHIYHOTO MAPATOKCY:

“My only fault”, he observed with practised good humour, watching for
the effect of his words, “is that I have no faults”.

Colonel Scheisskopf didn’t laugh, and General Peckem was stunned
[2, c. 328].

BumesasHaueHnii ipoHIYHAN MapagoKe 0a3yeThesl HA OJTHOYACHOMY iCHY-
BaHHI Ta 3IMITOBXYBaHHI, 3 OMHOTO OOKY, CTEPCOTHITHOTO YSBJICHHS IIPO Te,
110 BIZICYTHICTh HEJIOJIKIB € 3aCJTyTO¥0 JIFOJMHH, T4, 3 THIIOTO OOKY, MapaiokK-
CaJIbHOT'O CYJKEHHS PO T€, LIO 1€ €, HABIAKH, 11 BaJ0¥0.

Sk 6aumMo, B TpoOIECi MOPOPKEHHS IPOHIYHOTO CMHUCIY aKTHBI3YETHCS
(bpeiim — “Henmoniku JFONMHU”. YBara GoKycyeThcs Ha iHpopmarii nepude-
pifiHUX TepMiHaIB: “BiICYTHICTh HEIOMIKIB” Ta ‘“HAsBHICTb HEIOMKIB”. Y
IIbOMY BUIIQJIKy IIpu (hOpMyBaHHI MapagoKCy CHiNbHUM OpraHizyounii ppeiim
CTPYKTYPY€ POMOBHI MEHTAIbHUN MPOCTIP, MO YMOXKIIHMBIIOE 3MIIIyBaHHS
CyNepewINBUX TEPMiHATIB, K MICTATbCA Y BX1IHUX MEHTAIbHUX IPOCTOPAX,
y TpocTip OJNeH/y, e i BUSABJISIETHCS ipOHIYHA OIiHKA. LIS OlliHKa IPYHTYEThCS
Ha EKCIUTIIUTHOMY MPUMEHIIICHHS CBOIX YECHOT Ta IMILTIIIUTHUM BO3BEITHIY-
BaHHSM BIJIACHOTO 5.

Bume3aznadeHuil ipoHIYHUI TapaJIOKC CTBOPSHHI 3a JIOTIOMOTOI0 3arie-
PEYHOTO eJleMeHTa 3aliMeHHUKA 7710. AHAI3 ITFOCTPATHBHOTO MaTepiany Mif-
TBEP/IKYE, MO (GOPMYBAaHHS iPOHIYHHX MapaOKCiB 3a JOIOMOTOIO 3amepe-
YHHX CJIEMEHTIB € JOCUTh MPOYKTHBHUM.

TakuM dYnMHOM, MapajoKCcajdbHE MPOTUCTABICHHS (OPMYyE IPOHIUHHUM
cmuci. I[poHiuHUH mapagokec cTBOPIOE eheKT 0OMAHyTOro OUiKyBaHHS Ta Ma€e
LIMPOKHIA TOTEHLIIaM, IKH BapiloeThCs Bl JOOPOIYLIHOT ipOHIi 10 capka3my.
IpoHiuHuMil MapagoKc BUKOPUCTOBYIOTH IUISI IPUBEPTAHHS yBarkH OTPUMYyBaya
iH(opMAIIiT 10 HEBIAMOBIAHOCTI MiXk PEATLHOI CHUTYAIIIEI0 Ta CTEPEOTHITHOO
(imeanizoBaHOM0).

IpoHiuHUIT MOBEIb HATOJIONIYE HA OPUTIHAILHOCTI BUCIOBIFOBAHUX TYMOK
Ta CyJUKCHb, HA HECTAHAAPTHOCTI cuTyariid. HeMOXIIHMBICTh OHTOJIIOTTYHOTO
OTOTOKHCHHSI TAapaJlOKCAJbHUX BHCIIOBIIOBAHb 13 IMMO3HAYEHOIO CYTHICTIO
3YMOBIIIO€ KOTHITHBHI OCOOJMBOCTI IPOHIYHOTO MapajzoKCy, MOSICHIOE 0e3-
IITy3/e, HeBIAMOBIAHE MPUPOAL pedeli BUKOPUCTAHHS OJUHMIIL MOBH YU TPy
3 HUMH.

KoHTpacTuBHE MalyBaHHS IPOCTEKYEThCS TAaKOXK B ipOHii, o0y OBaHIH
Ha aHTUTe31. AHTUTE3a € O/IHI€I0 3 (HOPM KOHTpACTy, Lie CTHIIICTHYHA (irypa,
IO TPYHTYETHCS HA MPOTHIEKHOCTI MOHATS [7, ¢. 30].

['omoBHE TPU3HAYCHHST aHTUTE3H MOJATaE€ B TOMY, 100, 3 OAHOTO OOKY,
MPOTUCTABUTH Pi3HI 32 CBOEIO SIKICTIO T4 BJIACTHBICTIO CYTHOCTI a00 MPOTH-
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JIKHI peani3ariii oJiHi€l 1 TieT caMoi CyTHOCTI, a 3 1HIIOTO OOKY, 00 BHSBUTH
X MPHUHIIMTIOBY BIIMIHHICTh Ta 3pOOUTH 11 “‘ceMaHTHUYHUM (oKycoM ¢pasu
[4, c. 248].

PosrisiHemMo, SIKMM 4MHOM (DOPMY€ETBCS aHTUTE3a 3 MPUXOBAHOIO IPOHIU-
HOIO OLIIHKOIO.

“That’s right. He’s Assyrian”.

“That crazy bastard”.

“He’s not so crazy”, Dunbar said. “He swears he’s not going to fly to
Bologna ™.

“That’s just what I mean,” Dr. Stubbs answered. “That crazy bastard may
be the only sane one left” [2, 114].

VY 1poMy TIpUKIIaNi MPOTUCTABJICHI JliaMETPAIILHO MPOTHIICKHI O3HAKH,
npuTaMaHHi 00’€KTOBI ipoHii. Y Mexax OJHOTo opraHizyrodoro ¢peimy 3i-
IITOBXYIOTBCSI Pi3HI KOHIENTH — “O0KEBUTbHHN~ (HEraTHBHA OIIHKA) Ta
“HOpMaJIbHUN” (TIO3UTHBHA OLIHKA). [IpOTHCTAaBICHHS OLIHOK € OCHOBOIO
MOPOKEHHS TaKoi 1poHii. IpOHIUHUI CMUCT peani3yeTbes y TIIy3yBaHHI HaJ
YOJIOBIKOM, SIKWH JHIIe BAae 3 cebe O0KEBIILHOTO, a HACIPaB/i € €IMHOI0
JIFOJIMHOIO 13 3JI0POBHUM TITY3JI0M, 110 YCBIJIOMIIFOE BCEe O€3Ty3/1sl BiliHU 1 BijI-
MOBJIIETHCS] OpaTH B Hil y4acTb.

TakuM YWHOM, KOTHITUBHHI MeXaHi3M (OPMYBaHHS aHTHTE3H, SIKa BMi-
IIy€ ipOHIYHY OIIHKY, Tiepedadae 3iMTOBXYBaHHS HETaTUBHOI Ta MO3UTHBHOT
OIIIHOK B MEXaX OJHOTO OPraHi3yro4oro (GpeiiMy 4u KOHIENTYaIbHOTO MPO-
CTOPY, KOJIM TIPOTHCTABJICH] MPOTHIICIKHI MTPOSBU OJHIET 1 TiET caMoi CYyTHOCTI.

OTxe, B OCHOBI 1OOYIOBH ipOHIYHOI OIIHKH, 11O PEali3yeThCs 3a JOTO-
MOTOI0 TAKHX MOBHHUX 3aC00iB, SIK OKCHUMOPOH, 3¢BIMa, aHTUTE3a, MaPagoKCc
JISKUTD €IMHA JTIHIBOKOTHITHBHA OIepalis KOHTPACTUBHOTO MAIlyBaHHS, SKa
BKITIOYA€E MPOLEAYPH 3IIMITOBXYBaHHS Ta BUTHCHEHH:. Lle cipuunHeHe THMU
CIUIPHUMU O3HAKAMH, SIKi BHII[E3a3HAYCHI 3aCO0U BUSBIISIIOThH Y CBOIH CTPYK-
Typi, @ came: HMAIPYHTIM 1IUX 3ac00iB € adCyp/, ajori3M, NapajoKCalbHICTh
MUCJICHHS; IX CYTHICTh CKJIaJa€ MOEIHAHHS IPOTUICKHUX, HECYMICHUX II0-
HSTbH, 10 IPU3BOIUTE IO YTBOPEHHS KOHTPACTY, MPOTHUCTABJICHHS; BOHU Ma-
FOTh MOJIBIHHY CTPYKTYPY: CKIIQJIAlOThCS 3 ABOX YM OLIbIIE KOMIIOHEHTIB; iM
BJIACTHBA Maike TIOBHA Y3TOKYBaHICTh CHHTAKCHYHOTO TTOETHAHHS KOMITO-
HEHTIB, K1 pealli3yloTh MPOTUCTABIICHHS, 110 HAJAa€ MOXIIUBOCTI JJIS 1X Cy-
MICHOTO BJKHBAHHS B KOHTEKCTAaX.

Buie3azHaveHi 03HaKHM Ta MEXaHi3M X akTyamizamii 30iraroTbes 3 03Ha-
KaMH Ta MEXaHi3MOM peaJti3allii ipoHIuHOI OI[iHKH, a caMe: ipOHIYHA OL[iHKA €
napajoKcaaIbHO0, aHOMAIILHOIO; OCHOBOIO SIK MOPOIXKEHHS, TaK 1 CIIPHIHATTS
1poHii € KOHTPACT, MPOTUCTABJICHHS; 1pOHis Ma€ MOABIHHY CTPYKTYpY (Oyk-
BaJIbHUIA Ta PirypanbHUN cMHCH).

TakuMm 4MHOM, ipOHIYHA OIlIHKA BepOaIi3y€eThCs 3a JOMMOMOTOK THX MOB-
HUX 3ac00iB, SKi BUSABJISIOTH aHAIOTIIO 3 MEXaHI3MOM peaizarii ipoHii.
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